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KAMERHER subst. m., ab 1596; auch kamerjer ; ‘ein Würdenträger bei
Hofe, Kammerherr’ – ‘szambelan dworu’: 1594–1597 GębMemor 188, Spxvi
prosił p. Kępiński do nas: kamerherów książęcych. ◦ †1769 Troc, Sw
K〚amerjer〛 królewski. ◦ 1841 L2 385-6, Sjam Pełczyński, jeśli go
przypomnisz, kamerher i rzeczywisty sowietnik, zjawił się tu. ◦ [LBel.]
(1930–1931) 1946 Brück.Kult.IV 315, Dor Broniec śmieszny próżnością
udawał istotnego kamerhera. – Spxvi, Swil, Sw, Dor (hist.). � Var:
kamerher subst. m., 1594–1597 GębMemor 188, Spxvi ◦ [LBel.]
(1930–1931) 1946 Brück.Kult. IV 315, Dor – Spxvi, Swil, Sw, Dor
(hist.); kamerjer subst. m., [hapax] †1769 Troc, Sw – Tr, L (zan.), Sw
(m.u.). � Etym: nhd. Kammerherr subst. m., ‘adeliger Herr im Dienste des
Fürsten zu dessen Aufwartung in persönlichen Angelegenheiten’, Gri. �
Konk: kamerarz subst. m., bel. seit †1599, Sw, zuerst geb. L; kamerjer
subst. m., zuerst geb. Tr. � Der: kamerherski adj., [hapax] †1887 Krasz.,
Sw Miał minę poważną wielce i obywatelsko-kamerherską. Zuerst geb. Sw.
❖ Aufgrund des großen zeitlichen Abstands zwischen dem Erstbeleg und
den späteren Belegen ist es wahrscheinlich, daß es sich um eine erneute
Entlehnung handelt, wobei russ. kamerger eventuell als Vorbild fungierte
(vgl. russ. sowietnik im gleichen Beleg).
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